
Program neformalnog sastanka Erasmus 
koordinatora 

Vrijeme: Aktivnost: 
10:00 - 10:10 Uvodni pozdrav Ane Ćosić, Erasmus koordinatorice Sveučilišta u Splitu, 

i AMPEU  
10:10 - 11:30 Sudjelovanje visokih učilišta u programu Erasmus + 

Ljubica Petrović Baronica, voditeljica Odsjeka za Erasmus, AMPEU: Program Erasmus +  

11:30 - 11:50 Pauza za kavu 

11:50 - 13:45 Kako uspješno realizirati Erasmus dolaznu mobilnost? 
 

Ivona Peternel, Erasmus koordinatorica Sveučilišta J. Dobrile u Puli u ime Sveučilišta u 
Rijeci : Dolazni Erasmus studenti na Sveučilištu u Rijeci i Sveučilištu Puli 
 

Marina Črnko, Erasmus koordinatorica Veleučilišta Velika Gorica: Dolazno nastavno osoblje 
(STA) 
Diskusija 

13:45 - 14:45 Pauza za ručak 

14:45 - 16:30 Kako planirati mobilnost i raspodjelu sredstava tijekom natječajne godine? 

Ana Ćosić, Erasmus koordinatorica, Sveučilište u Splitu: Planiranje natječaja i budžeta  
Diskusija 

16:30 - 16:45 Glavni zaključci  



Agencija za mobilnost i 
programe Europske unije 

Sudjelovanje visokih 
učilišta u programu 

Erasmus+ 
 

 

Neformalni sastanak Erasmus koordinatora, 25.10.2013, Split 

Ljubica Petrović Baronica 
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2007. -2013.  2014. -2020. 

Budžet: 14,77 milijardi EUR  
Broj sudionika: 5 mil. 



Glavni ciljevi programa Erasmus +   

Glavni ciljevi novog programa obuhvaćaju: 
 ciljeve strategije Europe 2020 
 ciljeve strateškog okvira europske suradnje u obrazovanju i usavršavanju (ET 2020) 
 održivi razvoj partnerskih zemalja u području visokog obrazovanja 
 opće ciljeve obnovljenog okvira za europsku suradnju u području mladih (2010-2018) 
 cilj razvoja europske dimenzije sporta u skladu s planom rada EU u području sporta 
 promicanje europskih vrijednosti u skladu s člankom 2. Ugovora o Europskoj uniji 

 
Postojat će i godišnji prioriteti poput: 
 razvoja transverzalnih vještina  
 upotrebe informacijsko-komunikacijskih tehnologija u što većoj mjeri  
 prepoznatljivost i priznavanje vještina i kvalifikacija  
 promjene sustava obrazovanja i osposobljavanja 
 prilagodba financiranja i ulaganja u obrazovanje i usavršavanje u skladu s novim potrebama 
 podrška dijalogu svih dionika (uključujući i one izvan Europe) te promotivnih aktivnosti koje 

jačaju utjecaj programskih rezultata 
 



Zemlje sudionice programa 

PROGRAMSKE ZEMLJE 

zemlje članice EU ostale zemlje 

Austrija, Belgija, Bugarska, Hrvatska, 
Cipar, Češka, Danska, Estonija, Litva, 
Latvija, Finska, Francuska, Grčka, 
Njemačka, Mađarska, Irska, Italija, 
Luksemburg, Malta, Nizozemska, 
Poljska, Portugal, Rumunjska, Slovačka, 
Slovenija, Švedska, Španjolska, Velika 
Britanija 

Lihtenštajn, 
Island, 
Norveška, 
Švicarska, 
Turska, 
Makedonija 

PARTNERSKE 
zemlje 

Novo! 



Preduvjet za sudjelovanje 

• Erasmus povelja za visoko obrazovanje 
(Erasmus Charter for Higher Education 
(ECHE))  
 

• online obrazac -  prijave se vrše direktno 
Izvršnoj agenciji u Bruxelles 
 

http://eacea.ec.europa.eu/funding/2014/call
_he_charter_en.php  
 
• 4.576 prijava 

rezultati se očekuju u prosincu! 
 



KA1 – Learning Mobility of 
Individuals 



Key Action 1 

• Individualna mobilnost u području obrazovanja, usavršavanja i mladih 
za visoka učilišta to su: 

studenti (sve razine studija),  
nastavno osoblje (nastavnici i profesori),  

nenastavno osoblje visokih učilišta,  
osobe iz poduzeća 

(kao i u LLP Erasmusu prihvatljive aktivnosti su SMS, SMP, STA i STT) 

 
 

• Joint Master Degrees (Združeni studiji) 
 
 
• Mobilnost studenata diplomske razine putem ‘’Student Loan 

Guarantee’’  

Novo! 

Novo! 



Individualna 
mobilnost 



Međuinstitucijski sporazumi 

• novi model međuinstitucijskih sporazuma (za programske zemlje): 
http://ec.europa.eu/education/news/20130719-erasmus-plus-preparation_en.htm  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
• međuinstitucijski sporazumi za suradnju s partnerskim zemljama – u kasnijoj fazi! 

Novo! 



Studentska mobilnost 

• Mobilnost u svrhu studijskog boravka  
 između partnerskih VU, u trajanju od 3 do 12 mjeseci,  
      moguće je ići od druge godine studija 
(moguća je kombinacija SMS i SMP, u tom slučaju ukupno trajanje može biti do 12 mjeseci) 

 
• Mobilnost u svrhu obavljanja stručne prakse 
 nije potreban međuinstitucijski sporazum (ali ako se ide na VU ono mora imati 

ECHE), u trajanju od 2 do 12 mjeseci, moguće je ići već na prvoj godini studija 
 

I 

 
Odlazak na stručnu praksu moguće je realizirati i u razdoblju do godinu dana od 
diplome – diplomanti moraju biti odabrani na natječaju od strane  matičnog 
visokog učilišta tijekom posljednje godine studija. Praksa mora biti dovršena u roku 
od jedne godine od diplomiranja. 
 



Studentska mobilnost 

Isti student može primiti financijsku potporu za razdoblja mobilnosti u 
ukupnom trajanju do 12 mjeseci za svaku razinu studija: 
 
• preddiplomska razina (uključujući short cycle - EQF 5 i 6) 
• diplomska razina (EQF 7)  
• poslijediplomska razina (EQF 8) 

 
 
 
 
 
 

Trajanje obavljanja stručne prakse diplomanata traje do 12 mjeseci maksimalno 
u okviru razine na kojoj se prijavljuju za odlazak na stručnu praksu.  

Novo! 



Mobilnost osoblja 

• Mobilnost u svrhu održavanja nastave 
 između partnerskih VU, te pozvano osoblje iz poduzeća, u trajanju od 2 dana do 2 mjeseca 

(minimum od 8 sati nastave) 
• Mobilnost u svrhu stručnog usavršavanja 
 nije potreban međuinstitucijski sporazum (ali ako se ide na VU ono mora imati ECHE), u 

trajanju od 2 dana do 2 mjeseca 
 
U minimalno trajanje nisu uključeni dani puta. 
 
Stručno usavršavanje više ne uključuje odlazak i/ili sudjelovanje  
na konferencijama! 
 u sklopu stručnog usavršavanja moguće je pohađanje strukturiranog tečaja, jezičnih 

treninga usmjerenih na profesionalne potrebe sudionika  i radionice, te rad prema modelu 
„job-shadowing“ tj. praćenja rada kolega na inozemnom poduzeću  ili visokom učilištu pri 
obavljanju njihovih stručnih aktivnosti 

 



Individualna mobilnost 

• Jezična priprema: za mobilnosti duže od mjesec dana putem on-
line tečajeva 

 
• Osobe s posebnim potrebama: najaviti u prijavi (?) 
 
• Studenti slabijeg socio-ekonomskog statusa: veći iznos potpore 
 
• Sloboda u određivanju mjesečnog iznosa za studente? 
 
• Rok za prijavu Agenciji za mobilnost za individualnu mobilnost: 

17.3.2014. 
 
  



Joint  
Master  
Degrees  

(Združeni studiji) 
 



Joint Master Degrees - Združeni studiji  
• međunarodni studijski program  koji nosi  60, 90 ili 120 ECTS bodova  

 
• nastavlja i jača uspješna iskustva Erasmus Mundus diplomskih studija (EMMCs) 

 
• provodi ga međunarodni konzorcij visokih učilišta  
 
Doprinosi ciljevima strategije Europa 2020 i Strateškom okviru za  obrazovanje i usavršavanje 
(ET2020) u svrhu: 
 poticanja poboljšanja kvalitete, inovacija, izvrsnosti i internacionalizacije visokog obrazovanja 

na VU 
 povećanja kvalitete i atraktivnosti europskog prostora visokog obrazovanja (EHEA) i potpore 

suradnji EU i partnerskih zemalja u području visokog obrazovanja nudeći stipendije za 
cjelokupno trajanje studija (full degree) najboljim studentima  

 podizanja razine sposobnosti i vještina studenata koji su završili diplomsku razinu studija, 
posebno njihove važnosti za tržište rada kroz veću uključenost poslodavaca. 



Združeni studiji 
– sudjelovanje i prijava 

Ustanove programskih i partnerskih zemalja koje mogu sudjelovati  u konzorciju: 
• visoka učilišta 
• javna ili privatna, mala srednja ili velika poduzeća  
• javna tijela na lokalnoj , regionalnoj ili nacionalnoj razini  
• neprofitne organizacije, udruge, nevladine organizacije 
• istraživački instituti 

 
Ustanova koja može podnijeti prijavu: 
• visoko učilište iz programske zemlje – jedno VU podnosi prijavu u ime JMD konzorcija 
• Konzorcij se mora sastojati od najmanje 3 VU iz 3 različite Programske zemlje  
 
Sudionici iz programskih i partnerskih zemalja: 
• studenti diplomske razine 
• osoblje iz partnerskih organizacija 
• gosti predavači 



Združeni studiji 

 
• sva VU koja sudjeluju, a nalaze se u programskim  zemljama, moraju biti ustanove koje nude 

diplomsku razinu obrazovanja, a diplome (koje obuhvaćaju cijeli studijski program združenih 
studija) moraju u potpunosti biti priznate od strane nadležnih državnih tijela u zemljama u 
kojima se ta VU nalaze  

• na kraju programa združenih studija studentu mora biti dodijeljena ili  diploma združenog 
studija ili više diploma (tj. najmanje dvije diplome izdane od strane dvaju VU iz različitih 
država sudionica u programu i potpuno priznatih u tim zemljama) 
 

 
 u prijavi program združenih studija mora biti u potpunosti razrađen i može odmah nakon 

odabira krenuti s radom i promotivnim aktivnostima 
 stroga selekcija 
 visoka  razina financiranja (više od 2 mil. EUR u početnoj fazi) i sustav potpore 
 
 



Združeni studiji 
– uvjeti 

 
• združeni studij se mora održati u najmanje dvije programske zemlje zastupljene u konzorciju  
 
 
• trajanje aktivnosti : združeni studij može trajati 1 ili 2 godine, a moguće je 3 godine zaredom 

upisivati studente. Pripremna godina traje 1 akademsku godinu.  
 
• broj sudionika: 13 - 20 studenata stipendista i 4 gostiju predavača/znanstvenika  po upisu 

(združeni studiji će prihvaćati  i studente koji sami financiraju studij) 
 

 
 prijava se vrši Izvršnoj agenciji u Bruxellesu, rok 17.3.2014. 



Master  
Student 

Loan 
Guarantee 

 



Master Student Loan  
Guarantee 

• još u pripremi, no očekuje se da bi prvi zajmovi mogli biti odobreni u rujnu 2014. za ak. god. 
2014./2015. 
 

• studenti koji žele završiti cijeli diplomski studij u drugoj programskoj zemlji mogu podnijeti 
zahtjev za kredit u svrhu pokrivanja troškova 
 

• The Student Loan Guarantee Facility uspostavit će se u suradnji s Europskom investicijskom 
bankom  
 

• banke će se ponuditi kredite s povoljnijim uvjetima za mobilne studente te osim toga 
pričekati  do dvije godine kako bi se omogućilo da diplomant zasnuje radni odnos 

 



KA2 – 
Cooperation for 
innovation and 
the exchange of 
good practices 



Key Action 2 

•  Strateška partnerstva 
 
•  Knowledge alliances 

 
•  Sector skills alliances 

 
•  Capacity building: zemlje EU i zemlje 

trećeg svijeta  
 

•   IT platforme (Etwinning) 

Novo! 



Partnerstva koja obuhvaćaju niz aktivnosti: 
 

• aktivnosti koje jačaju suradnju između organizacija kako bi razmjenjivale dobre prakse 

• aktivnosti koje promiču razvoj, testiranje i/ili uvođenje inovativnih praksi u području 
obrazovanja, usavršavanja i mladih  

• aktivnosti koje olakšavanju priznavanje vještina stečenih kroz formalno, neformalno i 
informalno učenje na nacionalnoj razini prema EU okvirima (EQF/NQF, CEFR) i koje koriste 
instrumente Europass i Youthpass 

• suradnja regionalnih vlasti u svrhu promicanja razvoja obrazovanja i usavršavanja i njihovog 
uključivanja u lokalni i regionalni razvoj 

• transnacionalne inicijative koje jačaju poduzetničko razmišljanje i vještine koje potiču aktivno 
građanstvo i stvaranje novih društvenih poduzeća 

 

Unutar strateških partnerstva moguće je organizirati aktivnosti usavršavanja, nastave i učenja 
za pojedince ako takve aktivnosti donose dodanu vrijednost u postizanju ciljeva projekta. 

Što su Strateška partnerstva? 



 priliku za partnersku suradnju u cilju provedbe inovativnih praksi koje bi trebale 
rezultirati nastavom visoke kvalitete , programima usavršavanja i učenja, radom s 
mladima, modernizacijom institucija i društvenim inovacijama. 

 

 ostvarivanje vrijednih rezultata:  

• jačanje regionalne i međunarodne suradnje  

• razvijanje, transfer ili implementiranje inovativnih praksi na lokalnoj, regionalnoj, 
nacionalnoj ili europskoj razini 

• jačanje suradnje između područja obrazovanja i usavršavanja i tržišta rada  

• jačanje kapaciteta ustanova koje se bave obrazovanjem, usavršavanjem i radom s 
mladima 

• poticanje profesionalnog razvoja osoba uključenih u obrazovanje, usavršavanje i rad s 
mladima 

• poticanje poduzetničkih vještina 

• uključenost osoba s manje mogućnosti u programe obrazovanja i usavršavanja 

Što nude  
Strateška partnerstva? 



Bilo koja javna ili privatna organizacija osnovana u programskoj ili partnerskoj zemlji: 
• visoka učilišta 
• škole/obrazovni centri 
• neprofitne organizacije, udruge, nevladine organizacije 
• javna ili privatna, mala, srednja ili velika poduzeća  
• javna tijela na lokalnoj , regionalnoj ili nacionalnoj razini 
• socijalni partneri ili drugi predstavnici tržišta rada (uključujući gospodarske komore, 

obrtničke i strukovne udruge, sindikate) 
• istraživački instituti 
• zaklade 
• centri za usavršavanje unutar poduzeća 
• knjižnice, muzeji 
• organizacije koje se bave profesionalnom orijentacijom, stručnim savjetovanjem i 

pružanjem informacija 
• tijela koja ovjeravaju znanja, vještine i kompetencije stečenog neformalnog i informalnog 

učenja 
• Europska udruga mladih (European Youth NGO) i neformalne skupine mladih 

Strateška partnerstva – tko može  
biti partner? 



Iz spomenutih organizacija mogu sudjelovati: 
 
• studenti (sve razine studija) upisani na VU koje sudjeluje u strateškom partnerstvu 
• naučnici, učenici u strukovnom obrazovanju, odrasle osobe koje se obrazuju i mladi 
• učenici svih dobi u pratnji školskog osoblja (u kratkoročnim razmjenama učenika) 
• učenici u dobi od 14 ili više godina upisani u školi koja sudjeluje u strateškom partnerstvu (u 

dugoročnoj mobilnosti učenika) 
• profesori, nastavnici, treneri i obrazovno osoblje zaposleno u nekoj organizaciji koja 

sudjeluje u strateškom partnerstvu, youth workers 
 

Strateška partnerstva – tko može 
sudjelovati? 



Strateška partnerstva – koje su 
aktivnosti moguće? 

 mobilnost koja kombinira kratkotrajnu fizičku mobilnost (u trajanju manje od 2 mjeseca) 
s virtualnom mobilnosti 

 
 kratkotrajne razmjene grupa učenika (od 5 dana do 2 mjeseca) 

 
 intenzivni programi 

 
 dugotrajne mobilnosti učenika u svrhu učenja (od 2 do 12 mjeseci) 

 
 dugotrajna mobilnost u svrhu održavanja nastave ili usavršavanja (od 2 do 12 mjeseci) 

 
 dugotrajna mobilnost osoba uključenih u rad s mladima (od 2 do 12 mjeseci) 

 
 kratkotrajni zajednički treninzi/usavršavanja za osoblje (od 5 dana do 2 mjeseca) 

 



 prijavitelj mora biti organizacija iz programskih zemalja 
 ako je prijavitelj (ili jedan od partnera) VU mora imati valjanu ECHE 
 partnerstvo se mora sastojati od najmanje 3 organizacije iz 3 različite programske zemlje 

(iznimke su strateška partnerstva vezane uz škole i neformalne skupine mladih) 
 organizacije iz partnerskih zemalja mogu sudjelovati u projektu samo kao partneri, i to ako 

njihovo sudjelovanje donosi  projektu dodanu vrijednost koju ne može ostvariti organizacija 
iz programske zemlje 

 aktivnosti se moraju održati u zemljama (jednoj ili više njih) odakle su organizacije koje čine 
partnerstvo 

 trajanje projekta: 2 ili 3 godine (za partnerstva u području mladih – od 6 mjeseci do 2 
godine) 

 prijava se vrši Nacionalnoj agenciji 

Strateška partnerstva  
– kako se prijaviti? 

E-obrazac, online prijava, rok 30.4.2014. 
(više na info danu početkom siječnja 2014.)  



 

  transnacionalni, strukturirani projekti u kojima surađuju ustanove iz područja visokog 
obrazovanja i poslovnog svijeta   

 usmjereni na postizanje rezultata – partneri dijele zajedničke ciljeve i zajedno rade na 
obostrano korisnim rezultatima i ishodima 

 otvoreni svim  disciplinama, sektorima i međusektorskoj suradnji, osobito u novim 
područjima. 

 

Knowledge Alliances imaju kratkoročni, ali i dugoročni utjecaj na širok krug uključenih dionika 
-  na individualnoj razini, na razini organizacije i sustava.  

 

Unutar Knowledge Alliancea moguće je organizirati aktivnosti mobilnosti studenata, 
istraživača i osoblja ako takve aktivnosti donose dodanu vrijednost u realizaciji ciljeva 

projekta, no aktivnosti mobilnosti ne smiju činiti glavni dio aktivnosti Knowledge Alliancea. 

Što su Knowledge Alliances? 



Knowledge Alliances imaju  za cilj jačanje europskog inovacijskog kapaciteta i poticanje 
inovacija u visokom obrazovanju, biznisu i širem društveno-ekonomskom okruženju.  

 

Stoga takve suradnje žele ostvariti: 

 razvoj novih, inovativnih i multidisciplinarnih pristupa nastavi i učenju; 

 poticanje poduzetništva i poduzetničkih vještina studenata, akademskog osoblja i osoblja 
zaposlenih u tvrtkama; 

 olakšavanje razmjene i protoka  znanja, stvaranje novog znanja 

 

Projekti trebaju biti: 

 inovativni  

 održivi  

 učinkoviti 

Koji su ciljevi   
Knowledge Alliances? 



Bilo koja javna ili privatna organizacija osnovana u programskoj ili partnerskoj zemlji: 
 
• visoka učilišta 
• javna ili privatna, mala, srednja ili velika poduzeća  
• istraživački instituti 
• javna tijela na lokalnoj , regionalnoj ili nacionalnoj razini 
• organizacije aktivne u polju obrazovanja, usavršavanja i mladih 
• zaklade 
• posrednik ili udruga koja predstavlja organizacije za obrazovanje, usavršavanje i mlade 
• posrednik ili udruga koja predstavlja poduzeća 
• tijelo zaduženo za akreditiranje, certificiranje 

Knowledge Alliances – tko može  
biti partner? 



Knowledge Alliances – koje su  
aktivnosti moguće? 

 Jačanje inovacija u visokom obrazovanju, biznisu i na širem društveno – ekonomskom 
okruženju: 

• zajednički razvoj i implementaciju novih načina učenja i poučavanja (poput novih multidisciplinarnih kurikuluma, učenja 
i poučavanja koje je koncentrirano na korisnika i temeljeno na stvarnim problemima ) 

• organiziranje kontinuiranih  obrazovnih programa i aktivnosti sa i unutar tvrtke 
• zajedničko razvijanje rješenja za otvorena pitanja, inovaciju proizvoda i procesa ( studenti, profesori i praktičari zajedno) 
  

 Razvoj poduzetničkog razmišljanja i vještina: 
• stvaranje shema transverzalnih  vještina učenja i njihova primjena kroz visokoškolske programe razvijene u suradnji s 

poduzećima kojima je cilj jačanje zapošljivosti , kreativnost i nova profesionalna usmjerenja 
• uvođenje poduzetničkog obrazovanja u bilo koju disciplinu kako bi se studentima, znanstvenicima, osoblju i 

nastavnicima pružilo znanje , vještine i motivacija da se uključe u poduzetničke aktivnosti u različitim okruženjima 
• otvaranje novih mogućnosti učenja kroz praktičnu primjenu poduzetničkih vještina, što može uključivati i/ili dovesti do 

komercijalizacije novih usluga, proizvoda i prototipova , do stvaranja start-upova i spin-offova . 
 

 Poticanje protoka i razmjene znanja između visokog obrazovanja i poduzeća : 
• aktivnosti u poduzećima,  povezane s područjem studiranja, koje su u potpunosti ugrađene u nastavni plan i program, 

priznate i za to su dodijeljene ocjene/ECTS bodovi i sl. 
• stvaranje set- upa u svrhu testiranje i iskušavanja inovativnih mjera 
• razmjene studenata , istraživača, nastavnika i osoblja poduzeća u određenom trajanju 
• uključenost osoblja tvrtki u nastavu i istraživanje 



Knowledge Alliances: pilot projekti 

European University Enterprise Network (EUEN) 
 

Koordinator: Coventry University, UK 
Partneri: 9 (4 VU, 5 poduzeća) iz 4 zemlje članice EU  
Razlog za pokretanje projekta: VU nailaze na sve veću konkurenciju vezanu uz vještine koje pružaju 
studentima, a koje ih čine konkurentnijima na tržištu rada. Studenti se na tržištu rada sve više susreću s 
konkurencijom na regionalnoj i globalnoj razini. Poduzeća od studenata zahtijevaju poduzetničke vještine.  
Navedene nedostatke ovaj projekt pokušava riješiti na sljedeći način: trening višeg managementa u VU-ima 
kako bi znali stvoriti atmosferu koja pogoduje razvijanju poduzetništva i uvjete za razvijanje poduzetničkih 
vještina kod studenata; osposobljavanje nastavnika na temu poduzetničkih vještina i prenošenja istih 
studentima. 
Rezultati: e-knjiga, treninzi za viši management, novi kurikulum i studije slučaja, evaluacija VU-a, akcijski 
planovi za svaku partnersku ustanovu koji će se primjenjivati nakon službenog kraja projekta u srpnju 2013. 
Neki su partneri odlučili osigurati budžet za nastavak projekta. 
Učinak na VU: razvijanje novih studijskih programa; diskusija u vezi toga zašto i kakvo poduzetništvo je 
potrebno različitim odjelima unutar istog VU; unaprjeđivanje poduzetničkih vještina 
Učinak na poduzeća: bolje razumijevanje VU i načina na koji rade, razmjena znanja 
Učinak na studente: uključeni u teorijski, ali i praktični dio; povećali mogućnost zapošljivosti na tržištu rada. 
Iznos potpore: 321.387,00 € 

http://www.ebn.eu/euen/ 

http://www.ebn.eu/euen/
http://www.ebn.eu/euen/
http://www.ebn.eu/euen/


 prijavitelj mora biti organizacija iz programske zemlje 
 VU prijavitelj ili VU partner mora imati valjanu ECHE 
 partnerstvo se mora sastojati od najmanje 6 organizacija iz 3 različite programske zemlje 

od kojih su barem dvije visoka učilišta te barem dva poduzeća 
 organizacije iz partnerskih zemalja mogu sudjelovati u projektu samo kao partneri, i to ako 

njihovo sudjelovanje donosi  projektu dodanu vrijednost koju ne može ostvariti organizacija 
iz programske zemlje 

 trajanje projekta: 2 ili 3 godine  
 prijava se vrši Izvršnoj agenciji u Bruxellesu 

Knowledge Alliances – kako  
se prijaviti? 

rok 3.4.2014. 



Što su Sector Skills Alliances? 

 Transnacionalni projekti koji nastoje 
• modernizirati strukovno obrazovanje i iskoristiti njegov potencijal u svrhu ekonomskog 

razvoja 
• jačati razmjenu znanja i dobrih praksi između ustanova koje se bave strukovnim 

obrazovanjem i usavršavanjem i tržišta rada 
• olakšati mobilnost radne snage i povećati priznavanje kvalifikacija na europskoj razini 

 
 Moguće aktivnosti unutar projekata:  
• osmišljavanje i uspostavljanje zajedničkih programa strukovnog obrazovanja i usavršavanja 

te metodologije za iste 
• identificiranje vještina i kvalifikacija koje nedostaju, razvijanje alata za analizu zanimanja, itd. 
 
 prijava se vrši Izvršnoj agenciji u Bruxellesu 
 

rok 3.4.2014. 



Sector Skills Alliances 
 – tko može biti partner? 

Bilo koja javna ili privatna organizacija osnovana u programskoj ili partnerskoj zemlji: 
• institut/škola za strukovno obrazovanje  
• centar za strukovno obrazovanje i usavršavanje 
• centar za obuku unutar tvrtke  
• javno ili privatno, malo, srednje ili veliko poduzeće  
• javno tijelo nadležno za strukovno obrazovanje i usavršavanje na lokalnoj, regionalnoj ili 

nacionalnoj razini 
 visoko učilište koje pruža strukovno obrazovanje 
• socijalni partneri ili drugi predstavnici tržišta rada uključujući gospodarske komore, 

obrtničke i strukovne udruge, sindikate) 
• posrednik ili udruga koja predstavlja organizacije za obrazovanje, usavršavanje ili mlade 
• istraživački institut 
• organizacije koje se bave kulturom 
• organizacije koje se bave profesionalnom orijentacijom, stručnim savjetovanjem i 

pružanjem informacija 
• tijelo zaduženo za priznavanje kvalifikacija 
• tijelo zaduženo za akreditiranje, certificiranje 



KA3 – Policy 
 support 

 
Trenutačno nema detaljnijih informacija 

o aktivnostima u KA3 



Jean 
Monnet 
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Jean Monnet 

Jean Monnet aktivnosti u svrhu poticanja promidžbe i raznolikosti EU 
studija širom svijeta: 
 
 Jean Monnet Chairs 
 Jean Monnet Academic Modules 
 Jean Monnet Centres of Excellence 
 Jean Monnet Support to Institutions and Associations 
 Jean Monnet Networks (policy debate with academic world) 
 Jean Monnet Projects (policy debate with academic world) 

 
 Prijave se vrše Izvršnoj agenciji u Bruxellesu (rok 26.3.2014.) 



• Objava natječaja za program Erasmus + : sredina 
prosinca (točan datum još nije potvrđen) 

 
• Više informacija na Erasmus + konferenciji u siječnju 

2014. 



• Ažuriranje ugovora za SMS, SMP, STA, STT 
 
• Pravilnik o porezu na dohodak (NN 79/13) - čl.2, stavak 

13 
 
• Dodatna sredstva, rok za prijavu: 30.10.2013. 
 
• Tečajne razlike kod projekata u 2013. 

 

Informacije – provedba programa Erasmus u 2013.  



Hvala na pozornosti! 
 
 
 
 
 
 
 
 

www.mobilnost.hr  
erasmus@mobilnost.hr 

 


